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saba metreveli
(saqarTvelo, Tbilisi)

aleqsandre yazbegi – scenis trfiali

aleqsandre yazbegi tragikuli bedis xelovani iyo, wamebuli... „iwvoda“ 
yvela asparezze, sadac ki fexs Sedgamda. wyevla iyo Tu bediswera, yvelgan 
Tan sdevda usiamovneba, qiliki, daumsaxurebeli kritika, augi. mere siRa-
ribe, gaWirveba da siRatake aedevna... arc qarTulma Teatrma daindo, aqac 
ukiduresad winaaRmdegobrivi gamodga misi moRvaweoba. gava dro da masze 
ityvian: „scenis mijnuri“1 (griSaSvili 1960: 49); „raindi scenisa“ (kiknaZe 1983: 
166)... jer kidev profesiul dasSi muSaobamde yazbegi, zaqaria WiWinaZis cno-
biT, monawileobda scenismoyvareTa speqtaklebSi, magaliTad: „mzis dabnele-
ba saqarTveloSi“, romelic 1874 wels daudgamT. am warmodgenaSi kvartalnis 
roli Seusrulebia. amis garda, scenismoyvareebs kidev ori-sami warmodgena 
gaumarTavT da yazbegi iqac TamaSobdao (WiWinaZe 1942: 297). 1880 wlidan qar-
Tul Teatrs akaki wereTeli ganagebda. sastumros oTaxSi Caketili yazbegi, 
aravis rom ar ikarebda da rveulebSi TavCarguli gatacebiT werda dramebs, 
komediebs, leqsebs, moTxrobebs, swored akakis daubrunebia profesiuli 
scenisTvis: oTaxidan mis gamosatyueblad movigone, TiTqos erTi msaxiobi 
gvaklda da, „rom is ikisrebdes, ar iqneba urigo-meTqi. jer iucxova, mere ki 
ise SevuCndi, rom ikisra... msaxiobad araferi Svili iyo. es me windawinve vi-
codi, magram msaxiobebSi rom gaeria da saqme gaCnda, dRes xvalobiT gamo-
brunda da Zvirad mouvlida axirebuloba“ (wereTeli 2004: 113). 

is pirveli dRe, roca aleqsandre yazbegi scenaze dadga, mTeli Tavisi 
peripetiebiT, kargadaa cnobili da aRwerili Tavad mwerlis mierac. es iyo 
mako safarova-abaSiZis benefisi. magram, amas win uswrebda erTi samwuxa-
ro faqti yazbegis biografiisa, roca is savse xurjiniT miadga dramatul 
komitets: „maT ganixiles piesebi, magram sascenod arc erTi ar moiwones da 
xelnawerebi ukan daubrunes. al. yazbegs didad ewyina, ambobda: aq Tu mtro-
ba ar aris, nuTu TerTmet piesaSi erTi piesa mainc ar aRmoCnda Rirebuli: es 
me ar mjerao!“ (WiWinaZe 1942: 298). saWiro iyo diplomatiuri gzebis moZebna. 
marTlac, megobris rCevam gaamarTla. zaqaria WiWinaZe ase azustebs am isto-
riis dasawyiss: „erTxel laparaki daviwyeT misi nawerebis Sesaxeb da davad-
gineT: igi unda daaxloveboda qarTul moTamaSeebs da maTis meoxebiT Seedga 
fexi TeatrSi. marTlac, male dauaxlovda moTamaSeebs, dauwyo qal-kacianad 
wveuleba, aqa-iq tareba, qeifebi nametur didubis baRebSi, aleqsandrovis 
baRis sastumroSi, sxva da sxva sakanditeroebSi. bevris pativiscemis Semdeg, 
rogorc iqna, moaxerxa, rom safarovis qalma misi piesa amoirCia sabenefisod“ 
(WiWinaZe 1942: 300). es iyo 1880 wlis 13 maisi. amitom werda ioseb griSaSvili: 

1 xazgasma aqac da sxvaganac Cvenia – s.m.
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„al. yazbegs 1880 wlis dasawyisSi vxedavT qarTul scenaze... ase rom, „moxeve“ 
– al. yazbegis saxeli mudmivi qarTuli Teatris CasaxvasTan aris dakavSire-
buli (griSaSvili 1960: 50). valerian guniac SeniSnavda: „daarsda Tu ara samu-
damo scena, al. yazbegi scenaze gamovida rogorc moTamaSe da, amave dros, 
piesebis weras mihyo xeli“ (gunia 1889: 81). arc isaa SemTxveviTi, rom „mako 
safarovas benefisSi mwerali Tavis sakuTar dResaswauls xedavda“ (maxaraZe 
1955: 80). 

Tavad mako safarova ase igonebda: „erTxel, Cemi avadmyofobis dros, Cem-
ma qmarma, vaso abaSiZem, Semoiyvana CemTan sawol oTaxSi da Tan daumata: es 
aris sandro yazbegi, romelsac CvenTan erTad unda muSaoba qarTul Teat-
rSi da, aba, Sen ici, rogor Seneburad Seuwyob xelso“ (safarova 1947: 127-
128). 1880 wels qarTuli Teatris sazafxulo Senobas samSabaTs, saRamos 8 
saaT-ze, uamravi xalxi miawyda. mako safarova sabenefisod mayureblisTvis 
ucxo avtoris piesaSi TamaSobda, „erTi ubedurTagani“ – ase erqva dramas 4 
moqmedebad da avtorad miTiTebuli iyo a. moCxubariZe, xolo Tavad speqtak-
lSi erTi debiutanti msaxiobic figurirebda – a. moxeve. ase daiwyo kariera 
yazbegisa dramaturgiaSi moCxubariZis, xolo scenaze moxevis fsevdonime-
biT. 1861 wlis ciskris me-12 nomerSi pirvelad daibeWda yazbegis leqsi 
„nana, mixeil giorgi Zes yazbegze“, romlis avtori miTiTebulia rogorc 
a.yazbegi (gv. 323). ase rom, moCxubariZe pirvelad sajarod Teatralur 
afiSaze gamoCnda.

„erTi ubedurTaganis“ pirvelma moqmedebam ovaciebiT Caiara. mayure-
belma avtoric gamoiZaxa scenaze, magram meore moqmedebidan yazbegi ara-
vis gaxsenebia: „me jer kidev kulisebSi videqi da angariSi ver mimeca Ce-
mis TavisTvis, rodesac erTbaSad gamovfxizldi scenis mosamsaxureebis 
braxabruxzed... maT Soris martoka sruliad oblad darCenili videqi me“ 
(yazbegi 1949: 621). aseTi iyo ganwyoba debiutanti xelovanisa, magram 1880 
wlis 13 maisi mainc istoriuli TariRia yazbegis cxovrebaSi, radgan „da-
ibada“, rogorc dramaturgi da msaxiobi. 

yazbegi bavSvobidanve sruliad gamorCeuli xasiaTis adamianad yalib-
deboda, daufaravi iyo misi midrekileba TamaSisken. swored, TamaSis gziT 
Seicnobda samyaros, amitom ar aris SemTxveviTi misi bavSuri celqobani 
(„moCxubariZe“ tyuilad ar daarqva dedam!). rad Rirs Tundac es erTi epizo-
di, roca patara sandro daimala, Sin ki aurzauri atyda, daikargao. ver ipo-
ves. mere gamocvivdnen gareT, tiriliTa da moTqmiT gaemarTnen Tergisken 
sasowarkveTili deda, gamdeli nino da mTeli saxloba. Tavad ase ganmarta: 
„mec imitom davimale, rom egeni SevaSino. unda gamovscado, Tu ramdenad 
vuyvarvar“. mere ki Tavis dedas da gamdels uTxra: me es imitom movaxdine, 
rom yuri damegdo, rogor itirebdiTo (yazbegi 1988: 49). el. yazbegi sandros 
bavSvobas rom igonebda, ambobda: „Cveni TamaSoba ufro metjer Seadgenda 
xolme stumrobanasa da qorwilis warmodgenas“ (yazbegi 1988: 45). 



69

axirebad CauTvales mecxvareoba, esec erTgvari TamaSi iyo misi mxridan 
– mwyemsis rolis morgebiT rTuli cxovrebis pirispir dgomisa da TviTSe-
mecnebisa. „generlis Svili da cxori?!“ – dasdevda mis smenas umadurobisa 
da gankicxvis mware sityvebi, magram Tavad aras dagidevdaT. an Tundac is 
erTi ucnauri SemTxveva rad Rirs, roca elisabed yazbegis kavalers (sag-
zao inJiners) daenaxva meduqne-mikitnad, gapoxili tyapuWiT, qudis CaCiT, 
Tmagawewili. sagzao akademikosis mier „RirsebiT meduqned“ miCneuli san-
dro cota xanSi isev gamoecxada mas: „Tav-piri daebana, qoCori gadaevarcxna, 
mSvenivrad Sekerili axali Stacki tanisamosi Cecva, Tavisi Sesaferisi modis 
SlapiT, Tvalebze pensne gaekeTebina da lamazi Sarval-waRebiT morTuli-
yo trostiT xelSi“. kontrastebis maZieblis TamaSobad unda miviCnioT mis-
gan,  rogorc  rigiTi  mecxvarisgan, frangebis  gaoceba: „warmoidgineT  imaTi 
gaStereba, rodesac raRaca ucnaurs da velurs mTebs Soris, sadac, imaTis 
SexedulebiT, barbarosebi scxovroben, romelTac aTze meti Tvlac ki ar 
ician, erTbaSad ubralo mecxvare, ubralo mTis kaci francuzulad elapa-
rakeba... me mwadda imaTTan xumroba da amisTvis vupasuxe: CvenSi mwyemsebi TiTq-
mis yvelani laparakoben francuzulad... me sxva adgilebSi viyav mojamagired 
da kidev gadamaviwyda, Torem sxvebs verc ki gamoarCevT francuzebisagan“ 
(yazbegi 1948: 444-445). al. yazbegis es „monospeqtaklebi“, rogorc uwoda 
z. abzianiZem (abzianiZe 2014: 27), scenuri efeqtis tolfasi iyo realur 
cxovrebaSi da kidev erTxel usvamda xazs mis xasiaTSi Cadebul artistul 
naRms.

SesaZloa, bavSvis mier TamaSis damTavrebis Semdeg Tanatoli biWebisTvis 
gadayrili ramdenime muWa vercxlis fulic raRacas amzadebda masSi – mo-
Zaladesa da vercxlismoyvares ki ara, guluxvsa da mefuri didebis JestiT 
gatacebuls. frangulis, rusulis, saRvTo werilis, maTematikisa da musikis 
mcodnes uxdeboda salamurze dakvrac: „TviTon Zalian kargad ukravda sa-
lamurze“ – sagangebod SeniSnavda taso abaSiZe (abaSiZe 1948: 3) – esec, albaT, 
mwyemsad yofnis periodis samkauli iyo.

qarTul scenaze aleqsandre yazbegis TamaSi dasawyisidan daukavSirda 
erT ampluas, romelsac Jan-premiers eZaxdnen. Jeune premier – „pirveli say-
varlis“ Teatraluri ampluaa da evaleba axalgazrda moarSiyeTa rolebis 
Sesruleba. ra Tqma unda, Jan-premiers gansakuTrebuli scenuri garegnoba 
moeTxoveba, amasTanave, daxvewili manera da iSviaTi scenuri xiblic. presa am 
mxriv ar iSurebda saqebar sityvebs:

gazeT „droebis“ 1880 wlis 3 oqtombris nomerSi vkiTxulobT: „gansa-
kuTrebiT mSvenieri gamovida elenesa (mariam safarova) da arCilis (moxevis) 
siyvarulis scena. evropis ganviTarebul da gamocdil moTamaSeebisganac 
Zvirad gvinaxavs amaze ukeTesi warmodgenili siyvarulis gancxadeba“. TviT 
„kudur xanumis“ avtori, akaki wereTeli, ambobda: „moxevem iq, sadac Znelia 
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sazogadod TamaSi, e.i. siyvarulisa da trfialis rolSi, samagaliTod iTa-
maSa“ (droeba, №41, 1881).

 „Tu moxeve ase TandaTan gakeTda axlgazrda moarSiyeebis (Jan-premi-
erebis) rolSi, ueWvelia, erT dros is saukeTeso moTamaSe Seiqmneba am mZime 
da umadur rolebisa. rac axalgazrda moarSiyeTaTvis saWiroa, yvelaferi 
miuniWebia RmerTsa moxevisaTvis: kargi tani, lamazi mixvra-moxvra, tkbili 
saarSiyo xma da ara uSno saxe“ (droeba, 24 noemberi, 1880).

 „moxeve yvelaze ufro umadur rolebs TamaSobs Cvens scenazed da am 
rolebSic ki xSirad gamouCenia xelovneba. is Rirsia sazogadoebis Tanag-
rZnobisa da TanagrZnobas dRes daumtkiceben imas. molieris „eWviT avad-
myofSi“ mxolod moxeves ar wauxdenia Tavisi roli“ (droeba, №258, 1880). 
sxvagan vkiTxulobT:

 „vin icis, ra umaduria, ra Znelia mosiyvarule axalgazrda vaJis (Jan-
premieris) roli, is dagveTanxmeba, rom a. moxeve am rols urigod ar asru-
lebda da is ki ueWvelia, rom axlandels Cvens trupaSi amgvar rols imasa-
viT verc erTi ver iTamaSebs“ (droeba, №219, 1880).

al. yazbegis artistizms xazs usvamda misi daxvewili garegnoba da Cacmis 
gansakuTrebuli kultura – is namdvili esTeti iyo. zaqaria WiWinaZe werda: 
„tansacmels icvamda evropulad, oqros pensneriT dadioda, – SesaniSnavi 
xelTaTmanebiT, kargi cilindriTa, SesaniSnavad morTuli. Sin mosvlisas 
sandro gimnaziis formas gamoicvlida, Caicvamda Cerqezul tansacmels, Se-
imoseboda iaraRiT, Sejdeboda cxenze da gaaWenebda Tbilisis quCebze“ (Wi-
WinaZe 1942: 294). Tavad mako safarovas SefasebiT: „garegnuli Sexeduleba 
iseTi hqonda sandros, rom silamaziT imisTana Cvens dasSi veravin movidoda: 
tanadi, didroni, momcinare JuJuna Tvalebi, mSvenieri tuC-kbili. Cacmuli 
xom ise iyo, rom Cvens Rarib scenas Tavis dReSi ar hyolia iseTi morTuli 
artiti TviT warmodgenis drosac“ (safarova 1947: 128).

erTxel sandros nino yazbegisTvis uTqvams: „dRes me da mako safarovi 
scenaze gamovdiodiT. iseT rols vasrulebdiT, rom misTvis unda mekocna. 
mako Camacivda: sandro, genacvale, marTla ar makocovo. mec patiosani sity-
va miveci: ara-meTqi, magram rolis Sesrulebis dros scenaze ise magrad 
vakoce, rom darbazSi sicil-xarxari atyda“ (yazbegi 1988 (1): 370-371). 

gazeT „iveriis“ 1884 wlis N– Sinaur mimoxilvaSi moxevis mier Sesrule-
bul rols „advokat melaZeSi“ recenzenti ufro maRal Sefasebas aZlevs, vi-
dre amave rols – kote mesxis SesrulebiT. d. erisTavis mier gadmokeTebul 
„keTil da umanko angelozs“ gamoexmaura gazeTi „droeba“ da al. yazbegis 
Sesaxeb ase iwinaswarmetyvela: „erT dros is saukeTeso moTamaSe Seiqmneba am 
mZime da umaduri rolebisa“ (igulisxmeba moarSiye mamakacis rolebi – s.m.) 
(droeba, №224, 1880). Seuqes jimSeris roli vodevilSi „TilismiT moarSiye“ 
(droeba, №249, 1880), xolo mis TamaSs rafiel erisTavis mier rusulidan 
gadmokeTebul piesaSi „rogori unda iyos pristavi“, aseTi sityvebi uZR-
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vna gazeTma: „bednierad dasZlia Tavis ucnauri roli pristavisa a. moxevem“ 
(droeba, №260, 1880).

gava kidev ori weli da moxeves „qarTuli scenis erTgul moRvawed“ moix-
senieben (droeba, N26, 1883). ukve aqcentebi moarSiyeTa rolebis Cinebul Ses-
rulebaze aRar keTdeboda. rogorc werdnen, gamoikveTa misi, rogorc msaxi-
obis, sxva ampluac: „moxeves SeSvenis moxucebulebisa da glexkacebis role-
bi... moxeve beberi maioris rolSi kargi iyo da xelovnuradac TamaSobda. es 
aqtiori swored Tavis kvalSi Cadga“ (droeba, №248, 1883). xSirad TamaSobda 
generlebs Tavadac generlis Svili. „iveriam“ gamoarCia misi TamaSi „parizel 
biWSi“: „ar iyo urigo moxeve Reneral mosenis rolSi“ (iveria, №28, 1886). ro-
gorc Cans, amdeni gansxvavebuli xasiaTis rolis TamaSma, sasceno gamocdile-
ba da daostatebis raRac xarisxi SesZina. recenzenti msaxiob maqsimiZes Ta-
maSisas SezRudulobasa da simorcxves dauwunebs. mere iqve SeniSnavs: „droa, 
mieCvios maqsimiZe sazogadoebas da ar morcxvobdes, magaliTi unda moxevisa-
gan aiRos“ (iveria, №N44, 1886). ase iqca eqvs weliwadSi yazbegi „samagaliTo“ 
msaxiobad.

el. yazbegis gadmocemiT, „sandros Tavdaviwyebamde uyvrda scena da imisi 
erTguli muSa iyo... sadac roli ar icoda, TavisiT umatebda da amiTi xSirad 
azrebs amaxinjebda. sazogadoeba momTmenia, gulkeTilia da amis gamo Tavis 
sayvarel moCxubariZes „vaSas“ ZaxiliT amxnevebda“ (yazbegi 1988: 233). 

es erTi mxarea al. yazbegis samsaxiobo cxovrebisa. amis gverdiT iwerebo-
da misi uniWobis Sesaxeb, erTmaneTs ecilebodnen i. kavTeli (jajanaSvili); 
daviT soslani (kezeli); lelo (iona meunargia) da ilia xoneli (baxtaZe), rom-
lebic, rogorc erTi mkvlevari aRniSnavs: „umwarebdnen sicocxles yazbegs 
TavianTi recenziebiT“. ioseb griSaSvili ki Tamamad werda: `daviT kezeli 
(zoiali, soslani), ilia baxtaZe (xoneli), valerian gunia (valiko-ia), iona 
meunargia (lelo)... erTpirad yazbegis winaaRmdeg iyvnen ganwyobilni“ (gri-
SaSvili 1960: 62). dasturad zogierT Sefasebas movixmobT: „a. moxeve laer-
tis rolSi swored gamosaSvebi ar aris. misi TamaSi sruliad ar Seeferebo-
da laertis xasiaTs. moxeves arc Sesabamisi mixvra-moxvra, ar xma, arc saxis 
gamometyveleba hqonda, is sruliad ver grZnobda imas, rasac TamaSobda“; 
„aqtiorebma rolebi kargad icodnen uf. moxevis garda“ (droeba, 1880 w, 16 
maisi).

„arsena“ or kviraSi dauweria, daidga 1882 wels 1 ianvars. „droebam“ aR-
frTovanebuli werili uZRvna am warmodgenas da piesa Tavisi simSvenieriT 
„elgujas“ Seadara: „Cven daveswariT warmodgenas, romelic marTla axarebs 
Cvens guls“. Tavad yazbegs arsenas roli „moxdenilad“ Seusrulebia, gan-
sakuTrebiT amaRelvebeli yofila erT scenaSi: „sikvdilis wami“ iseTi xe-
lovanebiT warmoudgenia, rom mTeli Teatri – mteri Tu moyvare aRtaceba-
Si mouyvania (droeba, № 4, 1882). „arsenas“ gamoexmaura gazeTebi „iveria“ da 
„imedi“. kargi axali weli gauTenda qarTul Tetarso – werda st. WrelaS-
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vili „imedSi“ (imedi, №1, 1882), arsenas rols yovelTvis yazbegi asrulebda. 
1885 wels Jurnal „TeatrSi“ daviT soslani aseT recenzias dawers: „arsenas 
rols asrulebda TviT avtori, moxeve. amis TamaSobazed ara gviTqvams ra, 
imitom ki ara, rom saTqmeli araferi gvqonda, imitom rom, „zogjer TqmiTac 
daSavdebis“. Cven viciT, rom al. yazbegs scena uyvars isre, rogorc 20 wlis 
Seyvarebuls ymawvils – qali. misi beletristuli niWis pativsacemad iyos 
da iklas survili. Cven ki moTminebis meti araferi dagvrCenia“ (Teatri, №11, 
1885: 98). „iveriaSi“ iona meunargias recenzia daibeWda, Tumca „arsenas“ avtori 
qebis Rirsad ar scno (iona meunargiasa da yazbegis polemikis Sesaxeb ix.: da-
TukiSvili 1989: 87-93; burTikaSvili 1955: 71-72; gurgeniZe 2014: 119-121).

v. abaSiZis „axlandel siyvarulSi“ erTxmad aRiares yazbegis warmateba 
general jambaraSvilis rolSi, Tumca, rogorc griSaSvili gulistkiviliT 
werda, „aqac Sxami gadaasxes mis guls: „jambaraSvilis rols batoni maqsi-
miZe TamaSobda. am rolSi winaT Cven gvinaxavs b-ni moxeve. maqsimiZes pirdapir 
moxeve auRia magaliTad da imas hbaZavs. maswavlebeli ra aris, rom Segirdi 
ra unda iyos“ (griSaSvili 1960: 42).

calke aRniSvnis Rirsia aleqsandre yazbegis qoreografiuli talanti. 
bevrs werdnen amis Sesaxeb presaSic da igonebdnen Semdegac. bavSvobidanve 
eziara yazbegi cekvis xelovnebas. jer kidev 1862 wels mSoblebma hakes pan-
sionidan gadaiyvanes qsenofont kanoniCis pansionSi, sadac gaZlierebulad 
swavlobda frangul enas, musikasa da cekvas (Sdr. gorgaZe... 1998: 10). 

Zvel TeatrSi TiTqmis yoveli warmodgena cekviT unda daemTavrebinaT. 
rogorc ioseb griSaSvili gvamcnobs: „lekuri, CaCnuri, afxazuri... ai, am 
cekvebis pirveli organizatori da Semsrulebeli iyo Cveni didebuli bele-
tristi. erTxel gazeTi „droeba“ werda: „mogvbezrda amdeni lekuri. droa, 
Teatrs mcodne kaci Caudges saTaveSo“, magram xalxi ki sul sxvanairad afa-
sebda am cekvebs: roca afiSaSi cekva iyo gamocxadebuli („a. yazbegi da qeTo 
andronikovisa iTamaSeben CaCnurs“), maSin mobenefises Semosavlis imedi 
hqonda“ (griSaSvili 1960: 57).

Tavis droze lado mesxiSvilis benefisma presaSi didi Sexla-Semoxla 
gamoiwvia. gamoiTqva erTmaneTis sawinaaRmdego azrebi. saocaria, magram 
yuradRebis centrSi aRmoCnda ara scenis legenda, aramed – aleqsandre 
yazbegi. axalgazrda kritikosi ilia Wyonia werda: „jimSeris roli Cinebu-
lad Seasrula a. moxevem. piesis dasasruls, qorwilis dros iTamaSes leku-
ri. sazogadoebis yuradReba miiqcia moxevis Cinebulma CeCnur-lekurma. 
aRtacebaSi mosulma sazogadoebam samjer gaameorebina cekva am Rirseul 
Jen-premiers da samjerve dauboloebeli taSiT da bravoTi ajildovebda 
mis dardimandul cekvas“ (droeba, N№249, 1880, 26 noemberi).

1893 wlis gazeT „iveriis“ 12 dekembris nomerSi yazbegis megobari p. cxvi-
loeli igonebda: „sicocxles mxolod maSin SeamCnevda adamiani, rodesac 
gansvenebuli scenazed saTamaSod emzadeboda... igi iyo gatacebuli Teatris 
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saqmiT da mwerlobiT... al. yazbegs metad exerxeboda lekur-CeCnuri Tama-
Soba, mere xanjlebiT, rodesac romelime warmodgenis Semdeg scenazed unda 
eTamaSna, metad mxiarulad iyo xolme. RiRinebda da dasrialebda mestebiT 
gaprialebul iatakzed. scenazed yvelas unaxavs aleqsandres moxdenili CeC-
nuri TamaSoba. vkiTxavdi: „sandro, egre beci rom xar, rogor hbedav scenaze 
xanjlebiT TamaSobas, ar geSinian, rom an TviT moixvedro sadme, an sxvas 
moaxvedro-meTqi?“ – scenaze TamaSobis dros TiTqos TvalTaxedva memateba 
da vcocxldebio; moxeveebTan da CaCnebTan mTaSi ganvlili dReebi magonde-
biano, – metyoda“ (cxviloeli1893: 1). 

daviT kldiaSvilic aRfrTovanebuli iyo yazbegis cecxlovani tempera-
mentiTa da xanjlebis trialiT scenaze: „gagiJebiT uyvarda sandros scena, 
magram, saubedurod, Zlier susti msaxiobi iyo. samagierod, lekuris gasa-
ocari mocekvave iyo. ucnauri, lamazi ram iyo misi TamaSi ori xanjliT. 
mayurebels Tan xiblavda misi simarde, Tan SiSs hgvrida. sandro, Tu kaci xar, 
Tavi gaanebe mag xanjlebiT TamaSs, fexebs daiWri erT dRes da es iqneba! – 
veubnebodi xolme, razedac igi mxolod siamovnebiT icinoda“ (kldiaSvili 
1961: 39). 

sofrom mgalobliSvili Tavis mogonebebSi STambeWdavad mogviTxrobs 
axlomxedveli moxevis xanjluri cekvis ubadlo Sesrulebis Sesaxeb: „al. 
yazbegi TeatrTan ganuyreli iyo, minam seni ar Seipyrobda. artisti susti 
iyo, magierSi SesaniSnavi mocekvave moxevurad da CaCnurad xanjlebze. 
es beci kaci gasaocrad atrialebda xanjlebs, TvalebTan miibiznebda da 
ise gafrindeboda scenaze, rogorc mercxali“ (mgalobliSvili 1914: 8). 
gazeT „droebis“ furclebze xSirad qveyndeboda cnobebi: „moxeve icekvebs 
xanjlebiT“; „saRamo dabolovdeba lekuriT“; „cekva lekuri da CeCnuri – 
cekvavs a. moxeve“...

TiTqmis karieris dasawyisSive, jamagirTan erTad, sandros „naxevari 
benefisi“ dauniSnes, magram es sakmaod mcire Tanxa iyo. „arafers vityvi mis 
cekvaze, amaze bevri Tqmula da mec mokled aRvniSnav: sandro aq Seudarebe-
li iyo“, – igonebda mako safarova (safarova 1947: 129). taso abaSiZe ase afa-
sebda: „TviTon xom iSviaTi mocekvave iyo. amaSi mas xels uwyobda axovani, 
moqnili tani da lamazi garegnoba“ (abaSiZe 1948: 4). miuxedavad aseTi erTsu-
lovani aRiarebisa da sayovelTao mowonebisa, ubadlo mocekvavis saxelic 
ar SearCines. Tavad dananebiT ambobda: „literaturaSi aTasjer gaukicxavT 
Cemi scenazed TamaSi, piesebi, moTxrobebi, lekuric ki salaparakod gaux-
diaT“ (yazbegi 1950: 115). rostom CxeiZe wers: „misi cekvis xelovneba mainc 
aravis gauxdia saeWvo... elisabed yazbegis garda“ (CxeiZe 2005: 210). Tumca, 
mxolod el. yazbegi ar fiqrobda ase. magaliTad: i. kavTeli (jajanaSvili) 
mis cekvas „tlinkebs“ uwodebda (Teatri, №5, 8 Tebervali, 1886). 

ra Tqma unda, am gadasaxedidan Znelia Seafaso yazbegis samsaxiobo mo-
nacemebi, misi artistuli niWi maSin, rodesac ar icnobdi, ar ginaxavs scena-
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ze, ar gsmenia misi xma, ar arsebobs araTu video da audio Canaweri, suraTic 
ki romelime speqtaklidan, rom Segeqmnes warmodgena scenur garemosa da 
atmosferoze, SeZlo speqtaklis garegnuli partituris analizi, isaubro 
msaxiobis plastikaze, misi gmiris xasiaTze Tundac im SeCerebuli wamiT, 
fotosuraTi rom inaxavs. scenuri sivrce gulisxmobs, moiazrebs Tavis an-
tipods – realur sivrces, realur samyaros. realobisgan gaqceva an misi 
daTmoba eqsistencialur problemebs ukavSirdeba. TamaSi xSirad aris TviT-
gadarCena, Sinmyofoba, sakuTari eqsistentis gaTavisufleba amaoebis mar-
wuxisagan. udavod, amasac eswrafvoda yazbegi Tavisi gaxelebuli JiniT, ase 
rom iwevda scenisken. zogadad, msaxioboba, anu TamaSis xelovneba, aris vneba 
da siyvaruli, dausrulebeli ltolva Tavisuflebisaken, Sesabamisad, mud-
mivi mRelvareba, SfoTi, dinamika da Zieba. swored, aseT Teatralur vnebasa 
da gznebaSi gaatara moxevem Tavisi samsaxiobo kariera. rac Seexeba kritikasa 
da antikritikas, erTi ram advilad sagrZnobia: im rolebs (ZiriTad, moar-
Siye mamakacebs, mogvianebiT moxucebsa da glexkacebs), romlebsac kargad 
irgebda yazbegi, kritika TiTqmis erTxmad aRiarebda, magram sxva ampluaSi 
misi gardasaxva, rolis gaazreba, plastika da intonacia araTu axlos ar iyo 
rolTan, aramed, zogadad, xels uSlida speqtakls da sakmaod gamaRiziane-
blad aRiqmeboda recenzentTaTvis. 

ra niSan-TvisebebiT SeiZleba Sefasdes msaxiobis niWiereba da romels ver 
akmayofilebda al. yazbegi?! mas hqonda kargi faqtura, SesaSuri garegnoba, 
ukravda fortepianosa da salamurze – e.i. iyo musikaluri; kargad icvamda 
da flobda sakuTar sxeuls – cekvavda unaklod – e. i. iyo plastikuri. maSasa-
dame, garegnoba, musikalobac da plastikac xels uwyobda „samsaxiobo kari-
eraSi“. Tumca, dauwunes xmac da mixvra-moxvrac (mag., i. meunargiam), zogjer 
– cekvac. bedis nebiera erT dros didi meqalTane iyo, amitom imas, rac mis 
naturaSi ido, kargad, damajereblad TamaSobda (moarSiye mamakacebs), sxva 
rolebis miReba kritikas gauWirda. warmosaxul situaciaSi bunebrivad qce-
va gansakuTrebuli Tvisebaa – wmindad aqtioruli. rogorc Cans, yazbegis 
TamaSs es damajerebloba aklda. Sesabamisad, mis mier saTamaSo rolebis xasi-
aTebic sqemebsa da konturebSi ikveTeboda. amas xels uwyobda Zveli Teatri-
saTvis damaxasiaTebeli zedapiruloba da speqtaklis naucbaTevi, naCqarevi 
momzadeba. marTalia, yazbegi ar iyo morcxvi msaxiobi, magram Tavisufalma 
interpretaciebma rolis garegnuli eskizi ufro Seqmnes, vidre Tundac xa-
siaTisa. misi rolSi gardasaxva trafaretuli, ilustraciuli da fragmen-
tuli aRmoCnda. 

kritikosTa mxridan xSirad gaismoda daumsaxurebeli, wregadasuli, ara-
eTikuri Sefasebebic, magram mTlian fons es ver Secvlida. yazbegi mainc 
saSualo niWis msaxiobad SemorCa qarTul Teatrs. rasac kargad arTmevda 
Tavs, imas aravin ukargavda, magram arc akaki wereTels (ix. Tundac misi nakve-
si yazbegze, rogorc msaxiobze, gaz. „iveriaSi“ (№39, 1886), arc daviT kldiaS-
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vilsa da arc zaqaria WiWinaZes... sxva ram namdvilad ar amoZravebdaT, roca 
werdnen, rom susti msaxiobi iyo. Tumca, ratom unda yofiliyo didi msaxi-
obi?! gana mas amis pretenzia hqonda?!

2014 wels gamocemul „qarTuli dramaturgiis istoriaSi“ vkiTxulobT: 
„100-mde roli iTamaSa (yazbegma – s.m.), magram qarTuli Teatris istoriaSi 
igi darCa rogorc „qarTulis“, „lekurisa“ da „xanjluris“ ubadlo Sems-
rulebeli (mumlaZe... 2014: 239). bunebrivia, am Sefasebis sawinaaRmdego ara-
feri gvaqvs, oRond is ramdenime uzustobas mainc Seicavs: yazbegi asamde 
rols ver iTamaSebda. misi sasceno moRvaweobis mkvlevari al. burTikaSvili 
Tavis monografiaSi „aleqsandre yazbegi scenaze“ mecnieruli keTlsindi-
sierebiTa da didi siyvaruliT saubrobs mwerlis Sesaxeb, srulad aRnus-
xavs qarTul presaSi mimofantul masalebs misi samsaxiobo moRvaweobis Se-
saxeb da wignis bolos daurTavs a. moxevis scenaze naTamaSev rolTa arasrul 
sias (burTikaSvili 1955: 116-117; gazeT „droebaSi“ gamoqveynebuli cnobebis 
mixedviT, al. yazbegis naTamaSev rolTa sias aRadgens m. sonRulaSvilic (ix. 
sonRulaSvili 2001: 20-22). aq mas moZiebuli aqvs mxolod 46 roli. Tanac, 
mkvlevarma Tavmdabloba gamoiCina da sias arasruli uwoda, albaT, im imediT, 
vaiTu, gamomrCa romelime roli da momavalma Taobam miumatos am CamonaT-
valso. sergo gersamia miiCnevs, rom „yazbegs 40 sxvadasxva xasiaTis roli 
aqvs Sesrulebuli“ (gersamia 1948: 3). raze dayrdnobiT acxadebs d. mumlaZe, 
rom asamde roli iTamaSa yazbegma – sruliad bundovania1. garda amisa, aq 
CamoTvlil cekvebs Soris d. mumlaZes miTiTebuli aqvs „qarTulic“. yazbegis 
Tanamedroveebi da imdroindeli presac saubrobda „lekurisa“, „CeCnurisa“ 
da „xanjluris“ Sesaxeb, romelTac gasaocari plastikiTa da Tavdaviwye-
bamde misuli aRmafreniT asrulebda moxeve. yvela gamoyofda mis dauviwyar 
xanjlurs. bundovania, romel cekva „qarTuls“ gulisxmobs mkvlevari (msgav-
si ram im periodis presaSi miTiTebuli ar aris) an rogoria am cekvis dra-
maturgia, isic xanjlebiT sruldeboda?! rogorc sayovelTaodaa cnobili, 
„qarTuli“ Cvens dromde moRweuli satrfialo, saarSiyo, romantikuli xasi-
aTis wyvilTa cekvaa. aseve, sruliad gaugebaria, romel faqtobriv masalaze 
dayrdnobiT acxadebs gazeT „24 saaTSi – Weekend“ e. maxaraSvili, TiTqos: „man 

1 saqme isaa, rom al. yazbegi qarTul scenaze, faqtobrivad, 1887 wlis CaTvliT idga. Tanac, 
leqsebis garda, ukve aRarafers werda, ufro swored, veRar werda (amitomac mravlad aqvs 
daumTavrebeli moTxrobebi Tu piesebi), Tumca „scenas isev emsaxureboda, TamaSobda rolebs, 
kiTxulobda kupletebs da cekvavda lekurs“ (kariWaSvili 1905: XXVII). misi erT-erTi bolo 
rolia edmundi „mefe lirSi“. 1887 wels monawileobs quTaisSi gamarTul „arsenasa“ da Sileris 
„avazaknis“ warmodgenebSi, amave wels im komisiis wevria, romelic dimitri yifianis dasaflavebis 
dRis samgloviaro process xelmZRvanelobs. v. barnovi ixsenebs, rom 1888 w. zafxulSi TelavSi 
iyo da „sul leqsebsa swerda da bevri hqonda dawerili“. Semdeg yazbegis janmrTeloba nel-nela 
Seirya (ix. Rlonti 1996: 160-178). Tavadac ukve xan baTumSi cxovrobda (1886 w.), xan – quTaisSi 
(1887 w.) da xanac – TelavSi (1888 w.). sxvaTa Soris, valerian gunia 1889 wels werda, rom „wameba 
qeTevan dedoflisa“ (1883 w.) iyo bolo piesa, romlis Semdegac „yazbegs araferi dauweria da 
metad samwuxaro iqneba, rom amiT gaaTavos Tavisi Sroma erovnuli scenisTvis, romelic mas ise 
gulwrfelad da Zlier uyvars“ (gunia 1889: 84).
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(yazbegma – s.m.) 70-mde roli Seasrula da sakmaod karg msaxiobadac iTvle-
boda“ (maxaraSvili 2009: 7).

mecxramete saukunis 80-iani wlebis qarTuli presis mixedviT SesaZle-
belia aRdgena aleqsandre yazbegis aqtivobisa qarTul TeatrSi. gamokre-
bili masalebis Sedegad aseT suraTs viRebT (masalas davalagebT wlebis 
mixedviT):

1874 w.
monawileobda scenismoyvareTa speqtaklSi „mzis dabneleba saqarTvelo-

Si“, iTamaSa kvartalnis roli (z. WiWinaZis cnobiT).
1880 w. 
13 maisi – debiuti profesiul scenaze – iTamaSa sakuTar piesaSi „erTi 

ubedurTagani“;
iTamaSa akakis „kudur xanumSi“;
giorgi erisTavis „ZunwSi“;
speqtaklSi „keTili da umanko angelozi“;
„orRano da lekvis warmodgenaSi“;
g. erisTavis „TilismiT moarSiyeSi“;
molieris „eWviT avadmyofSi“;
speqtaklebSi: „ai, rogori unda pristavi“ da „susti mxare“.
1881 w.
1-l Tbervals gaimarTa yazbegis benefisi. iTamaSa „arsenaSi“, pirvelad am 

dRes iTamaSa „CeCnuri“ n. xeiZesTan erTad;
iTmaSa „aRmzrdelebSi“; „yvelaferi bedzed aris“.
baTumSi  iTamaSa „iWvianSi“,  „biZiasTan  gaxumrebasa“ da „Tamar batoniSvilSi“.
1882 w.
iTamaSa „arsenaSi“; „dila qorwilis Semdeg“.
3 aprils „lekurs“ iTamaSeben a. moxeve da q. andronikovisa.
6 agvistos foTSi iTamaSebs d. erisTavis „samSobloSi“.
1883 w.
1-l Tebervals monawileobs speqtaklSi z. antonovis „mzis dabneleba 

saqarTveloSi“;
misi TaosnobiT wamoadgenen cocxal suraTebs „vefxistyaosnidan“ da 

scenebs „qeTevan dedoflis wamebidan“;
aprilSi moxevis sasargeblod imarTeba saRamo;
baTumSi iTamaSebs d. erisTavis „samSobloSi“.
ivlis-agvistoSi warmodgenebs marTaven imereTis soflebSi;
„cxovrebis TanamgzavrSi“ Seasrula giorgis roli;
iTamaSa „aRmzrdelebSi“, „dila qorwilis Semdeg“ da gamocda niSnobis wina 

dRiT“.
1884 w.
12 ianvars gaimarTa benefisi, iTamaSa „Tamar batoniSvilis“ meoTxe moq-

medebaSi, „aRmzrdelebsa“ da „cuRlutSi“;
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aprilSi gamarTavs koncerts, romelzec akaki waikiTxavs „Tornike 
erisTavs“, meore moqmedeba daeTmoba „cocxal suraTebs Cveni istoriuli 
cxovrebidan“.

baTumSi (aprili) iTamaSebs komedia „saZagelSi“.
1885 w.
gaimarTa benefisi moxevisa, warmoadgines „bnel oTaxSi“ da baiyuSi“ 

cagarelisa;
iTamaSa „arsenaSi“.
1886 w.
1-l ianvars gaimarTa benefisi, iTamaSa „droebiT siyvarulsa“ da „wuTis 

sacoleSi“;
edmundis roli Seasrula „mefe lirSi“;
iTamaSa „pariJel biWSi“; „oinbazSi“; Tamar batoniSvilSi“; „arsenaSi“ da 

„regveni saqmes waaxdens“.
3 aprils gaimarTa saliteraturo saRamo. warmoadgines „dila qorwilis 

Semdeg“, scena „arsenadan“ (arsena da siraji) da „cxoveli suraTebi moCxuba-
riZis axali dramidgan“. 

iTamaSa „aRmzrdelebSi“.
27 maiss iTamaSa „arsenaSi“, amave saRamos me-2 ganyofilebaSi – divertis-

mentSi yazbegTan erTad monawileobs vaJa-fSavelac.
iTamaSa speqtaklebSi: „monastris zRudeTa Soris“; „pepo“ da „maTiko“.
1887 w.
TebervalSi monawileobs quTaisSi gamarTul warmodgenebSi: „arsena“ da 

Sileris „avazakni“;
21 aprils iTamaSa speqtaklSi „qoroRli“;
agvisto-seqtemberSi TelavSi TamaSobs warmodgenebSi, kiTxulobs 

leqsebs.
1888 w.
gazeTi iveria wers, rom „xuTSabaTs, 7 aprils, qarTuli Teatris artisti 

a. m. moxeve gahmarTavs saliteraturo saRamos“ (iveria, №74, 1888) – esaa pre-
saSi gamoqveynebuli bolo cnoba misi, rogorc msaxiobis Sesaxeb. 

aleqsandre yazbegis sasceno moRvaweobaSi unda gamoiyos mxatvruli 
kiTxvac. rogorc cnobilia, igi scenidan kiTxulobda sakuTar leqsebsac: 
„guTnis dedas“, „gavCndi da unda vicocxlo“, „gulis pasuxi“. mis xelnawe-
rebSi daculia rveulebi: 

a) „leqsebi wakiTxuli scenidgan qarTuli dramatuli dasis wevris 
a.m.moCxubariZisagan“; 

b) rCeuli leqsebi sxvadasxva mwerlebisa scenidgan wakiTxulni qarTu-
lis dramatulis dasis artistisagan, a.m. moxevisagan, 18-87; 

g) leqsTa kreba scenidgan kiTxulni a. m. moCxubariZisagan. gamocema qar-
Tul mwignobrobis moyvarulTagan, 1887, Tbilisi.
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Canawerebidan irkveva, rom kiTxulobda baCanas „simReras“ da „qarTveli 
qalis tirils“; ilia WavWavaZis „guTnisdedas“; rafiel erisTvis „samSoblo 
xevsurisas“; akakis leqss „ar momkvdara“; i. daviTaSvilis „muSa var da kidec 
vici“; „saxalxo saarSiyo leqsebs“; „savaJkaco saxalxo leqsebsa“ da xalxur 
leqss „aRzdeq, gmirT gmiro, nu gZinavs“ (gozaliSvili 1960: 125). 1887 wlis 
seqtember-oqtomberSi yazbegi Taosnobda da reJisorobda i. daviTaSvili-
sadmi miZRvnil saRamos. arqivSi daculi afiSis mixedviT, mas unda waekiTxa 
daviTaSvilis „muSa var“, r. erisTavis „gogos Wirime“ da erTic sakuTari leqsi 
„gavCndi da unda vicxovro“. marTalia, afiSebi daibeWda, magram yazbegs am 
saRamoSi monawileoba aRar miuRia.

rogorc Cans, „a. moxeve ar iyo urigo deklamatori, amas is faqti amow-
mebs, rom mas xSirad iwvevdnen da leqsebs akiTxebdnen“ (burTikaSvili 1955: 
82). ioseb griSaSvili igonebs: „scenaze yazbegi deklamatorobda kidec. ar 
gamarTula iseTi saqvelmoqmedo saRamo, sadac al. yazbegi ar yofiliyos ga-
mocxadebuli an rogorc mocekvave, an – rogorc deklamatori“ (griSaSvili 
1960: 60). gansakuTrebuli siyvaruliTa da gatacebiT Turme Tavis „guTnis-
dedas“ kiTxulobda. darbazSi gaismoda mgznebare mkiTxvelis sityvebi:

uRelo, aha, kiseri

me gagwev Zalis Zalzeda,

suls davlev, magram Sevagdeb

guTansa Tavis kvalzeda.

 „droebis“ 1880 wlis 6 dekembris nomerSi ilia Wyonia werda: „es meored 
aris, rac es moTamaSe (yazbegi – s.m.) kiTxulobs leqss da orjerve xelovnu-
ri deklamaciiT waikiTxa“. recenzenti aqve aRniSnavs, rom moxeve umTavres 
yuradRebas riTmebsa da mis garkveulad gamoTqmas aqcevs da amiT ki leqsis 
azri iCrdilebao. yazbegi bunebiT uTavbolo romantikosi iyo da, araa ga-
sakviri, Tu mis deklamaciaSi sWarbobda wamRerebiTi intonacia, amaRlebuli 
toni, paTosi, romelic xels uSlida azris mitanas msmenelamde. sxvaTa So-
ris, mxatvruli kiTxvis procesSi azrovnebisa da emociis sinTezi pirvelma 
uSangi CxeiZem, Semdeg sergo zaqariaZem SeZlo (zaqariaZis mier dawyebuli 
„reforma“ leqsis kiTxvisa axal simaRleze aiyvanes zinaida kverenCxilaZem 
da guram saRaraZem). isic unda iTqvas, rom azrs moklebuli kiTxvis manera, 
raRac ilustraciuli, monotonuri musikaluri naxazi dRemdea SemorCenili 
leqsis mkiTxvelTa Soris da es advilad sagrZnobia nebismieri poetisa Tu ase 
momravlebuli fsevdopoetebis intonaciebSi.

miuxedavad winaaRmdegobrivi Sefasebebisa, miuxedavad imisa, rom al. yaz-
begs karg msaxiobad ar miiCnevdnen, TviTon moxeuri sijiutiTa da Seuvali 
principulobiT emsaxureboda qarTul scenas, „igi Tavisi daudegari da mu-
dam maZiebeli sulis simSvides TiTqos scenaze hpovebda“ (maxaraZe 1955: 77). 
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Tavad aseT Sefasebas aZlevda scenis mimarT „mijnurobas“: „me ki TeatrSi sam-
saxurs ise vuyureb, rogorc erTs mamuliSvilurs saqmes. wminda sakurTxe-
velia. aqtiorebi ganaTlebis gavrcelebis da gonebis gaxsnis pionerebi ari-
an. ici, ra xalxma moiyara Tavi qarTul TeatrSi?! Cven ise vuyurebT scenas, 
rogorc samSoblos samsaxurs, metimetad sWirdeba Cvens qveyanas, dedaenis 
Sesafereblad da saTayvaneblad, xalxis cxovrebis Sesaswavlad da gamosa-
Cenad. amitom davudeqi gverdiT! sanam cocxali var, sityviT Tu kalmiT, unda 
vemsaxuro Cems xalxs, isic kmara, roca aRar viqnebi da veRarafriT Sevewevi“. 

al. yazbegis gaxelebuli siyvaruli Teatris mimarT daiwyo gacilebiT 
adre, vidre is scenaze dadgeboda – es iyo dramaturgiuli wvisa da STa-
gonebis dasawyisi, jer kidev siymawvilis asaki, 1862-63 ww. cnobilia, rom 14 
wlis sandros dauweria scenebi komedia „aRmzrdelebidan“1. rogorc TviTon 
mogviTxrobs: „14 wlisa viyav da TiTqmis ZlivsRa vbRajnidi, rodesac pirve-
lad davwere scenebi „aRmzrdelebidan“ (yazbegi 1950: 174), Semdeg es piesa, 
TiTqos mSoblebis miTiTebiT, ilia WavWavaZisTvis uCvenebia2. elisabed yaz-
begi igonebs, ra aJiotaJi gamoiwvia misma piesam ojaxSi, rogori Seuracx-
yofili darCnen mSoblebi. dedamiss uTqvams: „vai, Cveni brali, rom Seni sa-
sacilonic gavxdiT. rac SevZeliT, aras viSurebdiT... eg aris, Senma mzem, Tu 
Cven sasaciloT gagvakeTe, qveyana mogiwonebs“ (yazbegi 1988: 79). ra Tqma unda, 
yazbegis pirveli dramaturgiuli mcdeloba iyo wminda wylis protesti, 
„Taviseburi amboxi“ (r. CxeiZe) imis gamo, ris Sesaxebac mere Tavis ZiZas, ninos, 
miswera: „bavSvobaSi mivlidnen ise, rogorc – mefis Svils, manebivrebdnen 
ukanasknel garyvnilebamdin, maswavlidnen Surs, ampartavnobas, siZulvils“ 
(yazbegi 1950: 209). man adridanve gaacnobiera aRzrdaSi fsevdoliberaliz-
mis damRupveloba da stresad eqca bavSvobisdroindeli mogonebani. SesaZ-
lebelia iTqvas, rom mTeli misi Semoqmedebac (aramxolod dramaturgiuli) 
protestisagan iyo Sobili da umaRles humanizmTan wilnayari.

aleqsandre yazbegs kargad esmoda qarTuli Teatris istoriuli mniSv-
neloba, gaazrebuli hqonda is misia, romelic mas ekisreboda im bnel dro-
Si, roca erovnulis nasaxic arsad kiafobda. amis garda, misTvis Teatri iyo 
„sarke Cveni cxovrebisa... saSualeba kacis gonebis moZraobaSi moyvanisa... 
mkacri gamkicxveli borotebisa, damyvavebeli mSobeli keTilisa. Teatri 
aris msajuli yovlad Zlieri da wminda“ (yazbegi 1950: 164). 

al. yazbegi Teatrs uyurebda, rogorc erovnul saqmes, „saqveyno samsa-
xurs“, amitomac iyo ase gulanTebuli, ase dauRalavad msaxuri kalmiT Tu sa-

1 amaze ufro adre, 12 wlis asakSi, Jurnal „ciskarSi“ yazbegma dabeWda leqsi „nana, mixeil 
giorgis Ze yazbegze“ (ciskari N№12, 1861: 323).
2 es informacia ar dasturdeba arc erTi wyaros mixedviT. jer erTi, Tavad yazbegi amas 
aucileblad gvamcnobda. garda amisa, ilia WavWavaZisa da aleqsandre yazbegis urTierTobaTa 
Sesaxeb arsebul werilebSi msgavsi faqti moyvanili aravis aqvs. SesaZloa iTqvas, rom morig 
miTTan gvaqvs saqme. sul pirvelad aseTi cnoba daviT kariWaSvilTan gvxvdeba: „batonis 
aleqsandre savanelis mowmobiT... ilia WavWavaZem gviambo, yazbegi iqneboda TxuTmetis wlisa, 
rom dawera erTi komedia da maCvena meo“ (kariWaSvili 1905: XXIII).
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kuTari arsebiT: „Teatri, nacionaluri Teatri, saero saqmea, saero siwminde 
da, vinc mas Seexeba uwmindurad, is Ralatobs TeatrTan erTad Tavis xalxs“ 
(yazbegi 1950: 164-165). radgan scena „sazogadoebis Sexedulebisa da gonebis 
gamxsnel erTi saSualebad“ miaCnda, bunebrivia, ver Seegueboda am scenidan 
mSobliuri enis SebRalvis odnav gamokrTomasac ki. amitomac ilaSqrebda 
TeatrSi yovelgvari Jargonis winaaRmdeg da enis siwmindis dacvas moiTxov-
da: „mometebuli wili mwerlebisac ki misi mocadineni arian, rom scenis efeq-
ti moaxdinon zurniT, kintoebis qeifiT, kintoebis TamaSobiT da damaxinje-
buli qarTuli sityvebiT“ (yazbegi 1950: 107). amasTanave, qarTuli Teatri 
mas eris sakuTrebad, xalxis nawilad miaCnda, Rrmad sjeroda da swamda misi 
uZlevelobisa: „qarTul Teatrs udgas iseTi magari burji, romlis Seryeva 
araviTar Zalas aRar SeuZlia. es uryevi burji aris Teatrisadmi mTeli qar-
Tveli xalxis mxardaWera“. 

al. yazbegs veravin gadaafiqrebinebda im azrs, rom rame Zalas SeeZlo 
Teatraluri cxovrebis sikvdili: „xalxma CasWida xeli qarTul Teatrs 
da mas aravis dauTmobso... Cveni Teatri iseT magar saZirkvelzed aris aSe-
nebuli, iseTi magari burjebi udgas, rom amisi keTildReoba yvela imisaT-
vis gamoaSkaravebulia, vinc Zalad Tvalebis daxuWvas ar moindomebs. es sa-
Zirkveli, es burjebi aris xalxis moTxovnileba, romelmac dainaxa, gaigo da 
magra xeli mohkida Tavis saWiroebis, moTxovnilebis aRmasrulebel sagans. 
qarTuli Teatris saqmis Seyeneba kidev SeiZleba, magram Zirianad amogdeba, 
samudamod aRmofxvra ki aRara“ (droeba, №299, 1881). 

me-19 saukunis bolodan ukve Teatris mniSvneloba sazogadoebriv cxov-
rebaSi nel-nela gamoikveTa. marTalia, didi winaaRmdegobebiT, dabrko-
lebebiT uxdebodaT gzis gakafva, magram Sedegi mainc sagrZnobi iyo. Ta-
maSis xelovnebis mTavar specifikur niSans yazbegi moqmedebaSi xedavda. 
literaturul nawarmoebs scenaze axali sicocxle unda SeeZina, scenur 
sivrceSi is unda gacocxlebuliyo mayureblis Tvalwin, amitomac werda: 
„romeli wigni agrZnobinebs xalxs ise, rogorc gacocxlebuli suraTi 
scenazed, sadac yoveli epizodi ixateba“ (yazbegi 1950: 101).

 al. yazbegis uamravi epigrama msaxiobebzea dawerili: vis aRar Sexvde-
biT maTSi: babo avaliSvils, nato gabunias, asiko cagarelsa Tu lado mesxiS-
vils... manamde aseTi TavgamodebiT aravis daucavs msaxiobi. gaafTrebuli 
idga msaxiobis xelovnebis sadarajoze da nebismier Semotevas, romelic 
mimarTuli iyo msaxiobis winaaRmdeg, „xmalamowvdili“ igeriebda. mis rep-
likebsa Tu werilebSi ikveTeba bevri problema, romlebic naTlad warmo-
aCens saTeatro cxovrebis krizisis mizezebs.

yazbegi qarTuli Teatris istoriaSi sruliad gamorCeulia imiTac, rom 
man pirvelma daarRvia dauwereli kanoni da Teatris kritikosebi amxila 
uvicobasa da arakompetenturobaSi. albaT, es polemika rom ar Semonaxu-
liyo, bevri ram bundovani iqneboda ara mxolod misi biografiidan, aramed 
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qarTuli Teatris istoriisTvisac. Tavis werilebSi yazbegma gailaSqra 
kritikosebis tendenciurobis winaaRmdeg, magaliTad: erTi recenzenti 
enas uwunebda: „qaRaldSi TamaSoba“ ra qarTuliao?! yazbegis sapasuxo 
werilidan irkveva, rom araTu msgavsi ram, saerTodac, mis piesaSi „ar aris 
xsenebuli arc saTamaSo da arc saweri qaRaldi“ (yazbegi 1950: 104). gazeTis 
furclebidan kritika xSirad scdeboda eTikis sazRvrebs. ilia xoneli, 
romlisTvisac „viTom artisti“ iyo, romelmac mxolod prasa-niaxuris 
gvirgvini moipova scenaze, mayurebels mouwodebda da aqezebda kidec, 
mkvdari katebi daeSina yazbegisTvis. bunebrivia, aseT gamoxdomebze mwvave 
reaqcia eqneboda moCxubariZes: „am ukanasknels droSi metad ena waigrZeles 
sxvadasxva axal-axalma recenzentebma da, ar viciT, vis sasargebloT. yoveli 
RonisZiebiTa cdiloben periodulis lanZRviT guli gaugrilon qarTvel 
sazogadoebas Cvens Teatrzed“ (droeba, 1881, №199). misi es paTosi qarTuli 
Teatris momavalze zrunviT iyo STagonebuli, rom „orRobis kritikosebsa 
da vai-recenzentebs“, romlebsac yazbegi saqmis ucodinrebs uwodebda, xeli 
ar SeewyoT Teatris mimarT sazogadoebrivi interesis SenelebaSi: „Teatrs, 
rogorc sazogadod yovel qarTuls saqmes, Tavisi mtrebi hyavs da ai es 
mtrebi sargebloben im mouazrebeli recenzentebis sityvebiT. wamoavleben 
xels, magaliTad, baton „qarTuli scenismoyvaris“ werilis msgavs stati-
ebs, daaTreven imas, rogorc kata Tavis knutebs da yovelis RonisZiebiTa 
cdiloben gaavrcelon sazogadoebaSi azri, rogorc qarTuli Teatris, ise 
qarTuli enis saqmis SeuZleblobazed“ (droeba, №199, 1881). 

al. yazbegi Teatris Smagi mijnuri iyo, Tavdaviwyebamde gatacebuli msa-
xiobis profesiiT. misTvis TamaSi sicocxlis sqemaSi, cxovrebis sitemaSi 
yofierebis Tanmxlebi faqtori iyo, sulis moTxovnileba. zustad esmoda 
TamaSis xelovnebis specifikac, rom mTavaria qmedebaSi sityvis, azris, xa-
siaTis dabadeba. amdenad, msaxiobis daniSnulebasac umaRles Sefasebas 
aZlevda: „aqtiori gamacocxlebelia im umaRlesi azrebisa, romlebic war-
moTqmuli da moazrebulia niWieri adamianebisagan“ (yazbegi 1950: 101). al. 
yazbegs Teatris umTavres misiad is miaCnda, rac yvelaze ufro axlo da 
mtkivneuli iyo misTvis, rogorc didi beletristisTvis, rom Teatri 
yvelaze ukeT „TanaSemweobs deda-enis aRdgenas“ da am saqmeSi ganuzomelia 
msaxiobis wvlili. erT Tavis werilSi gulanTebuli werda im fanatikuri 
siyvarulis Sesaxeb, romelic msaxiobs gaaCnia Tavisi saqmis mimarT: „ver 
gaugiaT, rom Cven aqtiorebs sasyidlisaTvis ki ar miuRiaT TavianT Tavze 
Teatris saqme, aramed emsaxurebian imas, imitom, rom marTla uyvarT Teat-
ri, imitom, rom Teatrzeda aqvT imedi, romelic yvelaze ukeT TanaSemweobs 
dedaenis aRdgenas. Tu es amaRlebuli azrebi ar akmayofilebdes Cven aq-
tiorebs, maSin eqvs Tumnad TveSi romeli suleli daadgeboda imisTana Znelsa 
da mosawyen saqmes, rogorc rolebis zepirobaa?“ (yazbegi 1950: 106). 
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 „Znelad Tu moiZebneba imisTana mwerali, romelsac amdeni sikeTe miuZR-
vodes im Savbnel droSi da ase ganwiruli, simwarnaWami Casuliyos samareSi“ 
– werda ioseb griSaSvili aleqsandre yazbegis Sesaxeb (griSaSvili 1960: 65). 
marTlac, scena misi „dauZleveli siyvaruli“ (mumlaZe... 2014: 239) iyo. isic 
marTlia, rom mweralTa Soris, albaT, ise aravis hyvarebia Teatri, rogorc 
aleqsandre yazbegs uyvarda. es raRac ufro meti iyo, vidre, ubralod, saq-
mis siyvaruli... mis Teatralur gaxelebaSi iyo raRac Rrma da amoucnobi... 
„xevisberi goCas“ avtorisaTvis Teatri zeimi iyo“ (kiknaZe 1983: 165-166). 

saerTod, al. yazbegis cxovreba da, kerZod, misi Teatraluri moRvawe-
oba kargad aCvenebs qarTveli sazogadoebis profils: „me ki, me martod dar-
Cenili, daoblebuli Cemsave qveyanaSi gamxmar xesaviT videq“ (yazbegi 1949: 
622), – ambobda TanamoZmeTa gulgrilobiT daRlili. aseve, gulistkiviliT 
swerda v. abaSiZes: „Cvens samwuxaro droSi adamianis adamianurad moqceva 
samadloblad gagvixda“. swored im „samwuxaro droSi“ dadioda Tavis deda-
qalaqSi, Tvis moZmeT Soris marto, gancalkevebuli, rogorc gzadakarguli 
udabnosa Sina, rogorc „uimedo trfiali Teatrisa da xSirad friad ugemuri 
moTamaSe“ (gaz. „iveria“) da, albaT, am totaluri usulgulobisa da gaucxoe-
bis gamo wamoscda mwared naTqvami: am tial wuTisofelSi erTxel ar gamxare-
biao. marTlac, „yazbegis cxovreba rom inscenirebuliyo, ueWvelia, mas dra-
maturgi tragedias uwodebda“ (burTikaSvili 1955: 96). misi aseTi gauxareli 
cxovrebis gamo werda v. WeliZec: „ijda es gasaocari adamiani da tiroda. wer-
da da tiroda... igi tragikuli adamiania, verafers uSveli“ (WeliZe 1968: 999). 

ase icxovra qarTuli Teatris uRalato msaxurad, mTeli gznebiT, STa-
gonebiT, TavganwirviT emsaxura mas. miuxedavad tkivilisa, marcxisa, obi-
eqturi Tu RvarZliani kritikisa, miuxedavad warmateba-warumateblobisa, 
yvelaferi miitana Teatris samsxverplod, radgan swamda da uyvarda da, 
swored, am damokidebulebis gamo, darCa Teatris Tavdadebul, „gulwrfel 
da uSiSar raindad“ (al. burTikaSvili). 

dasasrul, aleqsandre yazbegis kvalobaze vityviT: Tu mas saqarTvelo-
Si didi msaxiobisa da dramaturgis saxeli ar darCa, namdvilad SemorCa qar-
Tul Teatrs „misTvis pirvelis gulis Sematkivaris“ tituli.
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Saba Metreveli
(Georgia, Tbilisi)

Alexandre Kazbegi – Admirer of the Stage 

Summary

Key words: Alexander Kazbegi, Georgian Theater, Jeune premier.

Alexandre Kazbegi was an artist with a tragic destiny and was active in all directions. Un-
fortunately, wherever he would go he was followed by poverty, beggary and hardship. Even the 
Georgian theatre was not loyal to him and his activities were extremely contradictory also here.

Alexandre Kazbegi’s playing on Georgian stage was related with a specific role called Jeune 
premier – theatrical role of the first lover who was obliged to perform roles of young seducers. It’s 
quite natural that Jeune premier should had special scenic look, moreover refined style and rare 
charisma. The press was too generous to Alexandre Kazbegi in this regard. 

There is also written about Choreographic talent of kazbegi having stunningly movements 
while dancing with daggers. Furthermore, he was playing on piano, pipe, reading poems from the 
stage, arguing with theatre critics, was writing poems himself and discussing national mission of 
the theatre. Alexander Kazbegi was deeply involved in theatre life in the 80s of the 19th century. 
He considered theatre as a national activity and sacred temple.


